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Explorian™シリーズ 

VM0202A

仕様
電圧: 100 V

周波数: 50 - 60 Hz

電力（最大）： 1000 W

高さ: モーターベースに1.4 L（48オンス）コンテ
ナを取り付けた場合、またはモーターベー
スに2.0 L（64オンス）コンテナを取り付
けた場合：44.5 cm/17.5インチ 

深さ： 22.9cm/9.0インチ

幅： 20.3cm/8.0インチ

重量（機器）： E510モデル - 4.4 kg / 9.6ポンド 
E520モデル - 4.5 kg / 10.0ポンド

記号
警告および注意

稼動中の部品には絶対に触れないでください。手や調理器
具をコンテナの中に入れないでください。

感電の危険があります。

高温の液体のブレンド中は、マシンは高温になります。

使用中でない間、またはモーターベースやセンタリングパ
ッドのお手入れや洗浄の前、あるいは可動部品に触れる前
にプラグを抜いてください。

蓋と蓋プラグを必ず所定の位置に取り付けてから操作して
ください。

この取扱説明書をよく読んでご理解の上、ブレンダーをご
使用ください。

厳禁：電源コード、電源プラグ、モーターベースは、水や
その他の液体に浸さないでください。

長時間使用すると部品が熱くなります。使用後は、モーターベー
スソケットやドライブスプラインなど、高温になる可能性のある
表面には絶対に触れないでください。

オン/オフ

スタート/ストップ

パルス

プログラムシンボル（VITAMIXレシピに対応） 

               スムージー

©2025 Vita-Mix Corporation. 本取扱説明書のいかなる部分も、Vita-Mix Corporationの書面による許可なく、
いずれかの形式でまたは手段を用いて複製することも送信することもできません。

E510/E520 高性能ブレンダー

温かい 
スープ

フローズン 
デザート

一部のモデルのお取り扱いをしていない地域もございます



重要な安全上の注意事項
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1. 重要な安全上の注意や安全にご使用いただくための重要な指
示に従わない場合、Vitamix電化製品の誤用となり、保証が無
効になったり、重大な傷害を負ったりする恐れがあります。

2. 本マニュアルに記載されている説明は、発生する可能性のあ
るすべての状態および状況には対応できません。ブレンダー
の操作と管理は、常識に基づいて、また注意を持って実施し
てください。

3. このマニュアルに記載されているお手入れとクリーニングの
指示に厳密に従ってください。

4. 本器具を本来の用途以外には絶対に使用しないでください。
5. 本品は、安全上の責任を負う人による使用に関する監督また

は指示がない場合は、身体的、感覚的または精神的能力が低
下した人、または経験や知識が不足している人（お子さまを
含む）はご利用いただけません。

6. お子さまがブレンダーで遊ばないよう監督してください。コ
ードは、お子さまの手の届かないところに配置または保管し
てください。

7. 本品を初めて使用する前には、梱包材、電源プラグカバー、
宣伝用ラベルを外し、廃棄してください。

8. コードを引っ張って本品のプラグを抜かないでください。 
プラグを抜くには、電源プラグを持ってコンセントから抜き
ます。

9. 動いている部分、特にブレードには触らないでください。 ブ
レンディングブレードアセンブリは先が尖っています。取り
扱いには十分注意し、お子様の手の届かないところに保管し
てください。

10. ブレンディングブレードが緩んだり、傷ついていたり、破損
している状態での使用はお止めください。使用する前にブレ
ンディングブレードを確認し、損傷している場合は交換して
ください。

11. 六角袋ナット（ブレードアセンブリの上部）を締めないでく
ださい。緩んでいる場合は、ブレードアセンブリをすぐに交
換してください。

12. 高温になるガスコンロや電気コンロの上や近く、その他の熱
源に触れる可能性のある場所に本品を置かないでください。

13. 本品が動作しない場合は、本品のプラグを抜き、ご家庭の電
気システムのサーキットプロテクターをリセットしてくださ
い。それでもサーキットプロテクターがトリップしまう場合
は、コンセントから本品のプラグを抜いて、資格のある電気
技師にご相談ください。

14. 電源コードをテーブルやカウンターの端からぶら下げた状態
で置いたり、熱い表面に触れさせたり、絡まった状態で放置
しないようにしてください。

15. 操作する前に、必ず装置が完全に適切に組み立てられていること
を確認してください。

16. 本品に付属しているアタッチメント、またはVitamixが別売
しているアタッチメント以外は絶対に使用しないでくださ
い。Vitamixが販売または推奨していないアタッチメント（保
存用瓶など）を使用すると、火災、感電、怪我を引き起こす
可能性があり、また、保証が無効になります。

17. Vitamixの承認した純正部品以外の部品の使用を含む、部品の
交換や改造をすると、火事、感電、またはけがの原因となる
場合があり、保証は無効となります。

18. モーターベースやセンタリングパッドのお手入れや洗浄の
前、あるいは可動部品に触れる前に、必ず電源プラグをコン
セントから抜いてください。

19. 蓋とコンテナの損傷による怪我の危険を避けるため、コンテ
ナには、「最大容量」と書かれた線を超えて食材を入れない
でください。

20. コンテナを使用して高温の液体や材料をブレンドする場合は
ご注意ください。水滴や蒸気が漏れ、やけどの原因となる可
能性があります。絶対に「最大容量」と書かれた線を超える
量の食材をコンテナに投入しないでください。

21. 常に最も遅いスピード「1」から始めてください。やけど防
止のため、手や露出した肌を蓋の開口部に近づけないでくだ 
さい。

警告 - すべての指示をお読みください
本品を初めてお使いいただく前に、すべての指示をよ
くお読みください。また、後から確認できるように、
この指示書は保管しておいてください。
アース付きコンセントを使用してください。
アースは外さないでください。 機器のプラグにアース
線がある場合は、コンセントのアースに正しく接続されて
いることを確認してください。
アダプターを使用しないでください。
延長コードを使用しないでください。
本品をタイマーやスイッチで制御されるコンセントに
差し込まないでください。

使用していないときや組み立て、分解、移動、清掃、保管を
行う前には、必ず機器の電源をオフにしてプラグを抜いて
ください。
電源コード、電源プラグ、モーターベースを水やその他の液
体に浸さないでください。
本器具が水や液体の中に落ちたり浸ったりした場合は、
直ちにプラグを抜いてください。
指示に従わなかった場合、死亡または感電の原因となる可
能性があります。
この製品は、ご家庭での使用のみを目的としたものであ
り、業務用の使用を目的としたものではありません。
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重要な安全上の注意事項
22. 高温の油やその他の高温の液体が入った状態で本品やコンテ

ナを移動する場合は、細心の注意を払う必要があります。 
水滴や蒸気が漏れ、やけどの原因となる可能性があります。

23. 高 温 に な る 可 能 性 の あ る 表 面 に は 絶 対 に 触 れ な い で く だ 
さい。

24. 操作中は本品から食材を絶対に取り出さないでください。食
材を取り除く前に、モーターが完全に停止し、コンテナが
モーターベースから取り外されていることを確認してくだ 
さい。

25. ブレンディングブレードの周りに食べ物が詰まった場合は、
モーターベースからコンテナを取り外し、スパチュラを使っ
て取り除いてください。ブレンディングブレードは鋭利であ
るため、絶対に指を使用しないでください。

26. 操作中は、手、髪、衣服、調理器具をすべての可動部品から
遠ざけてください。これにより、大怪我をしたり、本品が破
損したりするリスクを減らすことができます。スパチュラ
は、コンテナをモーターベースから取り外した場合にのみ使
用できます。

27. 乾燥した材料、濃厚な材料、または重い材料をブレンドする際に、
ブレンドがうまくいかない場合は、運転を停止し、容器をモーター
ベースから取り外し、ヘラを使って材料を取り除いてください。ブ
レンディングブレードは鋭利であるため、絶対に指を使用し
ないでください。モーターが冷めるまで1分間待ってから、再
び本品の電源を入れます。

28. ブ レ ン デ ィ ン グ ブ レ ー ド を 水 に 浸 し た ま ま に し な い で く 
ださい。

29. 屋外や移動中の車やボートでは本品を絶対に使用しないでく
ださい。

30. アプライアンスの使用中は絶対に作業エリアを離れないでく
ださい。

31. スプーンやフォーク、ナイフ、蓋プラグといった異物をコン
テナの中に入れたままにしないでください。アプライアンス
のスイッチを入れた時に、ブレードやその他の部品が損傷す
るうえ、怪我につながる恐れもあります。

32. 使用中に操作音が変わったり、硬い物や異物がブレードに触
れた場合は、本品で作った料理を決して提供しないでくだ 
さい。

33. 厳禁：コンテナの置き場所またはコンテナに入れる食材の温
度が210°F（99°C）を超えないようにしてください。

34. マシンが動作している間は、必ず蓋と蓋プラグをしっかりと
固定した状態で本品を操作してください。ブレードの回転中
に2つのパーツからなる蓋を絶対に外さないでください。材料
を追加してタンパーを使用する場合は、蓋プラグのみ外して
ください。

35. ブレードの回転中は、絶対に蓋を取り外さないでください。
材料を追加してタンパーを使用する場合は、蓋プラグのみ外
してください。

36. コンテナの下にセンタリングパッドが正しく取り付けられて
いない状態で、本品を使用しないでください。

37. 操作する前に、コンテナがセンタリングパッドとぴったりと
合っていることを確認し、ドライブスプラインがドライブソ
ケットとかみ合っていることを確かめます。

38. 怪我のリスクを減らすため、ブレードアセンブリはVitamixコ
ンテナに装着されていない状態ではモーターベース上に置か
ないでください。

39. 動作中のモーターベースにコンテナを置いたり、コンテナを
しっかりはめこまずにモーターベースを動作したりしないで
ください。

40. ナッツバターやオイルベースの食品を作る際は、混合物がコ
ンテナの中でスムーズにまわり始めてから1分以上混ぜないで
ください。長時間混ぜすぎると、過熱を引き起こす可能性が
あります。

41. 電圧の急激な変化が起こった場合、本品は自動的にリセット
されます。これは通常の使用をしている場合、本品が危険を
回避するための正常な動作です。タイマーはユーザーの参照
用のみであり、本品を操作する上で絶対不可欠な機能ではあ
りません。

42. 電 源 コ ー ド 、 電 源 プ ラ グ 、 本 体 に 損 傷 が な い か を 定 期 的
に チ ェ ッ ク し て く だ さ い 。 何 ら か の 損 傷 が あ っ た 場 合 、
ま た は 本 品 が 故 障 し た 後 は 、 絶 対 に 使 用 せ ず 、 ま た は 直
ちに使用を中止し、www.vi tamix .comまでアクセスする
か 、 V i t a m i x の ハ ウ ス ホ ー ル ド テ ク ニ カ ル サ ポ ー ト （ 米
国：1.800.848.2649、米国以外：+1.440.235.0214）まで電話
またはservice@vitamix.comまでメールし、検査、修理、交
換、調整を依頼してください。米国またはカナダ以外の国で
お買い求めの場合は、お住まいの地域のVitamix販売代理店に
お問い合わせください。

43. 修理、点検、または部品の交換は、必ずVitamixまたはVitamix
指定のサービス業者にご依頼ください

44. これらの機器は、店舗、オフィス、その他の作業環境の従業員用キ
ッチンエリア、農家、ホテル、モーテル、その他の居住型環境の顧
客、ベッド＆ブレックファースト型環境など、家庭や類似の用途で使
用することを目的としています。 

この指示書は保管しておいてください



部品と機能
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タンパー

蓋プラグ

容器、蓋、蓋プラグ、タンパー
注記：旧シリーズのコンテナをExplorianシリーズのモーターベー
スで使用することもできます。
• プログラムが搭載されている場合、元々同梱されていたコン

テナ用に最適化されています。
• 本品を操作するときは常に蓋をつけたままにし、タンパーを

使用するときや食材を追加するときは蓋プラグのみを外して
ください。

• 過熱を避けるため、タンパーを30秒以上連続して使用しない
でください。

• 蓋が所定の位置に固定されていることを確認せずに、本品を
動かさないでください。

• 蓋プラグは計量カップとして使用できるように目盛がついて
います。

• 蓋プラグ開口部に蓋プラグを差し込みます。プラグを時計回
りにまわして、所定の位置に固定します。取り外す場合は、
プラグを反時計回りにまわして引き上げます。

• コ ン テ ナ の ス タ イ ル や 種 類 、 サ イ ズ が 異 な る 場 合 、
蓋 や タ ン パ ー を 交 換 し て 使 用 す る こ と は で き ま せ
ん。Vitamix1.800.848.26491.440.235.4840タンパーを使用する
場合、内容物をコンテナ容量の2/3以上入れないでください。

• 必ずVitamixレシピの手順または6の食材投入順序の図に従
って、コンテナに材料を投入してください。

モーターベース
• モーターには過熱防止設計が施されています。
• 本品がすぐに動かない場合は、本品が電源に接続しているこ

と、オン/オフスイッチがオンになっていることを確認してく
ださい。

• モーターが過熱状態になった場合は、20～45分間モーターの
熱を冷ましてください。

モーター
ベース

コンテナ

センタリング
パッド

蓋

ブレード

この画像のExplorian E520では2.0 L（64オンス）コ
ンテナが使用されています。コンテナ、タンパー、蓋

はモデルによって異なる場合があります。

蓋
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タンパー
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注意
回転ブレードは破損の原因となることがあります。蓋とタンパーは、
スタイルや種類、サイズの違うコンテナのものを代わりに使用するこ
とはできません。本品に付属のタンパーを使用してください。

コンテナに使用するタンパーを決定する方法
ブレンド中にタンパーを使用する前に、正しいタンパーであるこ
とを確認してください。タンパーは、蓋が所定の位置にしっかり
固定され、蓋プラグが取り外された状態で必ず使用してくださ
い。ブレンダーにタンバーが付属していない場合、またはすでに
お持ちのタンパーが新しいコンテナに使用できるかどうかを確認
する場合は、次の手順とイラストに従い、使用するタンパーを判
断してください。
1. 空のコンテナに蓋をします。
2. 蓋プラグを外し、蓋プラグの開口部からタンパーを差し込み

ます。適切なタンパーであれば、開口部に容易にはまりま
す。コンテナの中でタンパーをどの方向に動かしてもブレー
ドに接触することはありません。

3. 目視検査: タンパーが何らかの角度でブレードに触れた場合は、
容器にタンパーを使用しないでください。

4. 見て確認：お手持ちのコンテナに合ったタンパーをお持ちで
ない場合は、Vitamixハウスホールドカスタマーサービスまで
お電話（1.800.848.2649または1.440.235.4840）でお問い合
わせください。

Vitamix

タンパーの使い方
スプラッシュディスク（タンパー上部の近く）および蓋は、蓋が
しっかりと適切に固定されている状態で、タンパーとブレードと
の接触を防止するものです。
• ブレンド中にタンパーを使用する場合、コンテナ容量の2/3以

上、内容物を入れないでください。
• ブレンド中の過熱を避けるため、30秒以上続けてタンパーを

使用しないでください。
• 食品が回転しない場合、中に気泡がたまっている可能性があ

ります。蓋がしっかりと所定の位置にはまっていることを 
確認しながら、蓋プラグを慎重に外してください。蓋プラグ
の開口部からタンパーを差し込んで、気泡の中の空気を抜き
ます。

• タンパーを真っ直ぐ下に向けて持っているだけでは、内容物
が回転しなくなる場合があります。必要に応じて、コンテナ
の側面や角に向けてタンパーを動かします。タンパーを無理
にコンテナの奥へ入れようとしないでください。

スプラッシュディスク

コンテナの種類
1.4L/48オンス 薄型 2.0 L（64オンス） クラシック 2.0 L 

（64オンス）
0.9 L（32オンス）

約25cm（9.75インチ）のタン
パーを使用します。

黒い蓋があり、約28cm 
（11インチ）のタンパーを使用

します。

約32cm（12.5インチ）のタ
ンパーを使用します。

約25cm（9.75イン
チ）のタンパーを使用

します。
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コントロール
パネル

スタート/ 
ストップ

ブレンディング 
プログラム

オン/オフスイッチ – モーターベースの前面にあり、
マシンの電源を制御します。

コントロールパネル – パルス、速度調節ダイヤル、スタ
ート/ストップスイッチ 機能が搭載されています。

パルス – コントロールパネルの左側にあるスイッチ
を押すと、速度調節ダイヤルで設定した速度でブレードが
回転します。

可変スピードダイヤル – 1（最も遅い）から10（最も速
い）まで手動でスピードを変えることができます。

ルをスタンバ  – 次のレシピを準備するために、本品を
一時停止します。 

ブレンディングプログラム – 本品をあらかじめ設定され
た時間だけ作動させ、プログラムが終了したら自動的に停
止します。プログラムの途中でスタート/ストップスイッ
チ を押すと、マシンは停止し、プログラム時間がリセ
ットされます。
プログラムの途中でダイヤルをスタンバイ に回した場
合、実行していたプログラムを再開することはできませ
ん。次のプログラムを選択する必要があります。
ブレンド プログラム アイコンは、Vitamix レシピに表示されま
す。
 

                スムージー                     フローズンデザート

スタート/ストップスイッチ  – コントロールパネルの
右側にあり、いつでもブレンドを停止または開始で 
きます。

を押すと、マシンは停止し、プログラム時間が実行時
間の最初に戻ります。

Explorian E520

液体
乾燥食品
葉物野菜

果物・野菜
氷・冷凍食材

温かいスープ

食材投入順序

パルス

ダイヤル

オン/オフ
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ブレンドする
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重要！マシンが動作している間は、必ず蓋と蓋プラグをしっかり
と固定した状態で本品を操作してください。ブレードの回転中
は、絶対に蓋を取り外さないでください。材料を追加してタンパ
ーを使用する場合は、蓋プラグのみ外してください。作動中に蓋
を外すとモーターベースが停止し、蓋と蓋プラグをコンテナの所
定の場所に取り付けるまで作動しません。
4. コンテナに蓋をします。

• 2つのタブがコンテナのふちにぴったりと収まるまで蓋を
押し込みます。

• 蓋プラグを差し込み、時計回りに回して蓋に固定します。
5. モーターベースにコンテナを設置します（コンテナに蓋を取

り付けないと、本品は動作しません）。
6. 可変速度を使用するには:

a. 速度調節ダイヤルを回して速度を「1」に合わせます。
b. スタート/ストップスイッチを押します。
c. ブレンド中にダイヤルを「1」から「10」まで回し、ブ

レードの回転速度を調節します。
d. ブレンドの最後に速度調節ダイヤルを反時計回りに回

し、スタンバイ に戻すか、スタート/ストップスイッ
チ を押して本品を停止します。

         ブレンディング プログラムを使用するには: 
a. 速度調節ダイヤルを反時計回りに回して、ご希望のプロ

グラムを選択します。
b. スタート/ストップスイッチを押してブレンドプログラムを開

始します。ブレンディング プログラムの終了時に機器は自動
的に停止します。また、いつでもスタート/ストップ スイッチ
を押してプログラムを停止できます。

7. 混合物の回転が止まってしまった場合は、以下を行います。
a. 蓋プラグを取り外し、蓋プラグの開口部からタンパーを差

し込み、混合物から空気が抜けるまで混ぜます。
b. それでも動かない場合は、オン/オフスイッチを押して

モーターを止めます。
c. コンテナをモーターベースから取り外し、蓋を外し、ゴ

ムベラを使ってブレードの周りから気泡を抜きます。
d. 必要に応じて液体を追加します。
e. 蓋と蓋プラグを所定の位置に取り付けます。
f. コンテナをモーターベースに取り付け直し、ブレンドを

続けます。
8. ブレンドした後は、ブレードが完全に停止するまで待って

から、蓋やコンテナをモーターベースから取り外してくださ
い。

9. Vitamixアンダーブレードスクレーパーまたはスパチュラを
使用して、サルサ、ゼリー、ジャム、ピーナッツバター、そ
の他の食材をコンテナから取り除きます。

過熱を回避するためのヒント
• 本品の使用方法を学んでいる段階では、Vitamixレシピのみを使

用してください。
• レシピの推奨時間よりも長時間、食材をブレンドしないでくださ

い。ブレンドしすぎると、レシピの食感が変わってしまいます。
• レシピの推奨速度よりも低速または高速で食材をブレンドしない

でください。
• 水分の少ない混合物を撹拌するにはタンパーを使用し、材料がブ

レードの周りをまわるようにします。

コンテナ内でのブレンディング
1. 必ず速度調節ダイヤルがスタンバイ の位置にあることを確認し

てください。
2. オン/オフスイッチ（場所については6を参照）を押して、オ

ン（I）の位置にします。
3. Vitamixレシピの手順またはこちらのページの食材投入順序の図

に従って、コンテナに材料を投入します。6

警告
怪我を避けるため、可動部には絶対に触れないでくださ
い。
運転中は、容器に手や調理器具を近づけないでくださ
い。刃が回転している間は、刃の周りに指や調理器具を
入れないでください。
ブレードは、ブレンドサイクルが終了して完全に停
止するまで、回転し続けます。
蓋とコンテナの損傷による怪我の危険を避けるた
め、コンテナには、「最大容量」と書かれた線を超
えて食材を入れないでください。
動作中のモーターベースにコンテナを置いたり、コ
ンテナをしっかりはめこまずにモーターベースを動
作したりしないでください。
やけどを防ぐため、大きな容器で熱い液体を処理する際
は、絶対に可変速度1を超える速度で運転しないでくだ
さい。蒸気、はねた液体、または内容物によって火傷する
恐れがあります。必ず蓋と蓋プラグを閉めた状態で運転
し、可変速度1で運転を開始し、ゆっくりと10まで速度を
上げてください。
長時間使用すると部品が熱くなります。使用後は、モータ
ーベースソケットやドライブスプラインなど、高温になる
可能性のある表面には絶対に触れないでください。
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お手入れ方法

初めてご使用になる前に
コンテナは、ねじやブレードアセンブリを外さずにすべてをお手
入れすることが可能な設計になっています。洗浄および殺菌消毒
方法、または食洗機を使用して、コンテナと部品を清潔に保つこ
とができます。
• 厳禁：リテーナーナットやブレードアセンブリを容器から

取り出そうとしないでください。
• 容器が破損した場合は、使用しないでください。直ちに

Vitamixハウスホールドテクニカルサポートにご連絡くださ
い。

1. お湯で濡らした布でモーターベースを拭き、乾いた柔らか
い布でから拭きします。

2. コンテナ、蓋、蓋プラグ、およびタンパーを、お湯と洗剤
で洗います。すべての部品をよくすすぎ、乾いた柔らかい
布で拭きます。

3. 本品を水平で濡れていない清潔なカウンターに置きます。
4. アース付きコンセントに本品のプラグを差し込みます。

モーターベースの洗浄
1. 本品の電源を切ってプラグを抜き、コンテナをモーターベ

ースから取り外します。
2. 液体食器用中性洗剤とお湯ですすいで濡らした柔らかい布

またはスポンジで外側を洗います。
注：絶対に電源コード、電源プラグ、モーターベース本体
を水やその他の液体に浸さないでください。

3. センタリングパッドは取り外して洗うことができ、食洗機
にも対応しています。お湯を使って洗剤で洗っていただい
ても結構です。

4. すぐにすべての表面を拭き、柔らかい布で磨きます。

タンパーの洗浄
タンパーは食洗機にも対応しています。お湯を使って洗剤で洗ってい
ただいても結構です。清潔な流水ですすぎ、乾燥させてください。

コンテナの洗浄 - 食洗機
コンテナ、蓋、ブレードベース、ゴムパッキンは食洗機に対応してい
ます。または以下の方法で手洗い・殺菌消毒が可能です。

コンテナの洗浄 - 速度調節
1. コンテナ容量の半分までお湯を入れ、食器用洗剤を数滴入れま

す。
2. 2つのパーツからなる蓋をしっかりと固定位置に押し込みます。
3. スタート/ストップスイッチを押して本品の電源を入れ、ゆっく

りと速度を「10」まで上げます。
4. 本品を30～60秒間作動させます。
5. 速度ダイヤルを回して「1」まで戻し、スタート／ストップスイ

ッチを押して本品の電源を切ります。
6. すべての部品をすすいで水を切ります。

コンテナの殺菌消毒 - 漂白剤
1. まず、「コンテナの洗浄」の手順にしたがって洗浄します。
2. 次に、「コンテナの洗浄」の手順を繰り返しますが、473 ml（16

オンス）の水に7.4 ml（小さじ1.5）の液体漂白剤を加えます。
3. その後1分半ほどコンテナをそのまま置いておきます。
4. 漂白剤の入ったお湯を捨てます。湿気がこもらないように、蓋を外

した状態で容器を自然乾燥させてください。殺菌消毒後はすすがな
いでください。必要に応じて、次回使用する直前にすすいでくだ
さい。

コンテナの殺菌消毒 - お酢
1. まず、「コンテナの洗浄」の手順にしたがって洗浄します。
2. 次に、「コンテナの洗浄」の手順を繰り返しますが、473 ml（16

オンス）の水に同量のお酢を加えます。
3. その後3分間コンテナをそのまま置いておきます。コンテナにお

酢の溶液を入れている時間が、合計5分になるようにしてくださ
い。

4. 2つのパーツからなる蓋の内側にお酢の溶液を注ぎます。
5. 殺菌手順（ステップ2～4）をもう一度繰り返します。
6. 湿気がこもらないように、蓋を外した状態で容器を自然乾燥させてく

ださい。殺菌消毒後はすすがないでください。必要に応じて、次
回使用する直前にすすいでください。

警告
怪我や破損を防止するために
誤って作動するのを防ぐため、電源をオフにして、機
器のプラグを抜き、モーターベースから容器を取り
外してください。
六角袋ナット（ブレードアセンブリの上部）を
締めないでください。緩んでいる場合は、ブレ
ードアセンブリをすぐに交換してください。
感電の危険があります
お手入れの前や、使用していない時は、必ずモ
ーターベースのプラグを抜いてください。
モーターベースを水またはその他の液体に浸さ
ないでください。
指示に従わない場合、死亡や感電の原因となる
可能性があります。

8 153901
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Explorian E510の保証とサービス
5*重要な制限事項：Vitamixは自社製品の保証サービスを、VitamixまたはVitamixの正規代理店がその製品を当初販売した国のみに制限する場合がありま
す。*
• Vitamixでは、販売地または組み立て地以外の国での弊社製品の使用を推奨していません。
• 弊社製品は各国固有の安全基準に基づいて承認、認定されています。
• 製品に必要な電圧、周波、電源ケーブル、プラグは国によって異なる場合があります。
弊社正規代理店と修理技術者が在庫として保有している修理パーツは国固有のものである可能性があるため、Vitamixまたは正規代理店が当初製品を販売した国以外では、アフ
ターサービスを利用できない場合があります。
保証内容を確認するには、https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-supportから、お住まいの国のVitamix家庭用製品正規販売代理店/サービス業者にお問い
合わせください。
本保証は、ご家庭での個人的な目的のみに本品を使用する所有者に対してVitamixが提供するものです。本保証は、商用、レンタル、または再販目的で使用される製品には適用
されません。保証期間中にVitamixの所有権が移転する場合、保証開始日を確認できるように、元の領収書のコピーを新しい所有者に渡してください。
Vitamixの所有者は、本品（「本品」は同時に購入したベース、コンテナ、蓋、タンパーで構成）が素材または製造上の欠陥により、あるいはご家庭での使用による通常の摩耗
により購入日または法律で認められた引渡日のいずれか早い方から5年以内に故障した場合、保証を受けることができます。Vitamix家庭用製品の正規代理店/サービス業者は、
ご返送いただいた本品の受領から30日以内に、故障した本品または部品を無料で修理します。
故障した本品または部品の修理は不可能とVitamixが独自に判断した場合、Vitamix家庭用製品の正規代理店/サービス業者は本品を同じモデル（元のモデルの販売が終了してい
る場合は最も近い次のモデル）と無料で交換します。この場合の保証開始日は交換前のVitamix製品の購入日と同じになります。
• 本保証は、商用またはご家庭用以外の用途に使用される製品には適用されません。
• 本保証は、この取扱説明書に記載されている指示、警告、および安全上の注意に従って使用・管理されていた場合にのみ有効です。本保証は事故により生じた損傷には適用さ
れません（コンテナに異物が入った状態でブレンディングした場合、本体やコンテナを落とした場合など）。
• 本保証は、販売地または組み立て地以外の国での本品の使用が原因で生じた損傷には適用されません。保証サービスはVitamixまたは正規代理店が本品を当初販売した国に限
定される場合があります。
• 本保証は、変色、キズ、研磨剤やクレンザーの使用による影響、食品の沈着といった、性能に影響のない見た目の変化は対象としていません。
コンテナ：特定のハーブやスパイスをコンテナ/カップで挽くと、コンテナやカップに傷がつき、ブレードが早く摩耗する可能性があります。砂や固い節が付いたままのハーブも
ブレードが早く摩耗する原因となります。ハーブには揮発性の油分が含まれていることがあり、コンテナやカップに油分が残り、変色の原因となる場合があります。このような
場合、コンテナやカップおよびブレードはVitamixの保証外となります。
Vitamixは、承認した保証対象以外の修理の費用に対するいかなる責任も負いません。お使いのVitamixのサービス・修理に対応できるのは、Vitamix Householdの正規代理
店/サービス業者のみです。
修理、交換、購入額の返金は本保証に基づく購入者の唯一の救済措置であり、Vitamixおよび正規代理店の唯一の責任です。Vitamixまたは正規代理店の従業員または代理人
は、Vitamixに対して拘束力を持つ追加の保証または本保証の変更を行う権限を有しません。したがって購入者は、Vitamixまたは正規代理店の従業員または代理人が行ったい
かなる追加の発言も信頼しないでください。いかなる場合も、契約、損害賠償、保証、不法行為（過失を含む）、厳格責任に基づく場合であろうとなかろうと、Vitamixは、利
益または収益の制限の無い損失を含む、特別な、間接的、偶発的または必然的な損害について、責任を負うものではありません。
注 ： V i t a m i x の 修 理 が 必 要 で 、 保 証 ガ イ ド ラ イ ン に 該 当 し な い 場 合 は 、 費 用 （ 修 理 費 と 送 料 ） を ご 自 身 で 負 担 し て い た だ け れ ば 、 修 理 す る こ と が 可 能 で
す。https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-supportから、お住まいの国のVitamix家庭用製品正規販売店/サービス業者にお問い合わせください。Vitamix
家庭用製品のサポートまたは販売については、800.848.2649（米国）または+1.440.235.4840（米国以外）からお電話で、service@vitamix.comからメールでご連絡く
ださい。
• 本品の濫用、誤用、不注意な使用、改造、異常または極端な環境への露出が行われた場合や、本取扱説明書の操作説明指示に従わなかった場合、本保証は無効となります。
• 本保証は次の場合にも無効となります。VitamixまたはVitamix指定のサービス業者以外が本品または部品の修理を行った場合。本保証の対象である本品の部品を、Vitamix 
が明示的に承認していないモーターベースまたはコンテナと組み合わせて使用した場合。
• 電圧を変換する変圧器やアダプターとブレンダーが併用される場合、本保証は無効になります。 
• シリアル番号情報を含むデータ ラベルを取り外すと、保証が無効になります。
Vitamixのメンテナンスについては、お住まいの国のVitamix正規代理店／サービス業者にお問い合わせください。Vitamix正規代理店リストはこちらをご覧くださ
い：https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support。

9153901
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7*重要な制限事項：Vitamixは自社製品の保証サービスを、VitamixまたはVitamixの正規代理店がその製品を当初販売した国のみに制限する場合がありま
す。*
• Vitamixでは、販売地または組み立て地以外の国での弊社製品の使用を推奨していません。
• 弊社製品は各国固有の安全基準に基づいて承認、認定されています。
• 製品に必要な電圧、周波、電源ケーブル、プラグは国によって異なる場合があります。
弊社正規代理店と修理技術者が在庫として保有している修理パーツは国固有のものである可能性があるため、Vitamixまたは正規代理店が当初製品を販売した国以外では、アフ
ターサービスを利用できない場合があります。
保証内容を確認するには、https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-supportから、お住まいの国のVitamix家庭用製品正規販売代理店/サービス業者にお
問い合わせください。
本保証は、ご家庭での個人的な目的のみに本品を使用する所有者に対してVitamixが提供するものです。本保証は、商用、レンタル、または再販目的で使用される製品には適用
されません。保証期間中にVitamixの所有権が移転する場合、保証開始日を確認できるように、元の領収書のコピーを新しい所有者に渡してください。
Vitamixの所有者は、本品（「本品」は同時に購入したベース、コンテナ、蓋、タンパーで構成）が素材または製造上の欠陥により、あるいはご家庭での使用による通常の摩耗
により購入日または法律で認められた引渡日のいずれか早い方から7年以内に故障した場合、保証を受けることができます。Vitamix家庭用製品の正規代理店/サービス業者は、
ご返送いただいた本品の受領から30日以内に、故障した本品または部品を無料で修理します。
故障した本品または部品の修理は不可能とVitamixが独自に判断した場合、Vitamix家庭用製品の正規代理店/サービス業者は本品を同じモデル（元のモデルの販売が終了して
いる場合は最も近い次のモデル）と無料で交換します。この場合の保証開始日は交換前のVitamix製品の購入日と同じになります。
• 本保証は、商用またはご家庭用以外の用途に使用される製品には適用されません。
• 本保証は、この取扱説明書に記載されている指示、警告、および安全上の注意に従って使用・管理されていた場合にのみ有効です。本保証は事故により生じた損傷には適用さ
れません（コンテナに異物が入った状態でブレンディングした場合、本体やコンテナを落とした場合など）。
• 本保証は、販売地または組み立て地以外の国での本品の使用が原因で生じた損傷には適用されません。保証サービスはVitamixまたは正規代理店が本品を当初販売した国に限
定される場合があります。
• 本保証は、変色、キズ、研磨剤やクレンザーの使用による影響、食品の沈着といった、性能に影響のない見た目の変化は対象としていません。
コンテナ：特定のハーブやスパイスをコンテナ/カップで挽くと、コンテナやカップに傷がつき、ブレードが早く摩耗する可能性があります。砂や固い節が付いたままのハーブも
ブレードが早く摩耗する原因となります。ハーブには揮発性の油分が含まれていることがあり、コンテナやカップに油分が残り、変色の原因となる場合があります。このような
場合、コンテナやカップおよびブレードはVitamixの保証外となります。
Vitamixは、承認した保証対象以外の修理の費用に対するいかなる責任も負いません。お使いのVitamixのサービス・修理に対応できるのは、Vitamix Householdの正規代
理店/サービス業者のみです。
修理、交換、購入額の返金は本保証に基づく購入者の唯一の救済措置であり、Vitamixおよび正規代理店の唯一の責任です。Vitamixまたは正規代理店の従業員または代理人
は、Vitamixに対して拘束力を持つ追加の保証または本保証の変更を行う権限を有しません。したがって購入者は、Vitamixまたは正規代理店の従業員または代理人が行ったい
かなる追加の発言も信頼しないでください。いかなる場合も、契約、損害賠償、保証、不法行為（過失を含む）、厳格責任に基づく場合であろうとなかろうと、Vitamixは、利
益または収益の制限の無い損失を含む、特別な、間接的、偶発的または必然的な損害について、責任を負うものではありません。
V i t a m i x の 修 理 が 必 要 で 、 保 証 ガ イ ド ラ イ ン に 該 当 し な い 場 合 は 、 費 用 （ 修 理 費 と 送 料 ） を ご 自 身 で 負 担 し て い た だ け れ ば 、 修 理 す る こ と が 可 能 で
す。https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-supportから、お住まいの国のVitamix家庭用製品正規販売店/サービス業者にお問い合わせくださ
い。Vitamix家庭用製品のサポートまたは販売については、800.848.2649（米国）または+1.440.235.4840（米国以外）からお電話で、service@vitamix.comからメ
ールでご連絡ください。
• 本品の濫用、誤用、不注意な使用、改造、異常または極端な環境への露出が行われた場合や、本取扱説明書の操作説明指示に従わなかった場合、本保証は無効となります。
• 本保証は次の場合にも無効となります。VitamixまたはVitamix指定のサービス業者以外が本品または部品の修理を行った場合。本保証の対象である本品の部品
を、Vitamixが明示的に承認していないモーターベースまたはコンテナと組み合わせて使用した場合。
• 電圧を変換する変圧器やアダプターとブレンダーが併用される場合、本保証は無効になります。
• シリアル番号情報を含むデータ ラベルを取り外すと、保証が無効になります。
Vitamixのメンテナンスについては、お住まいの国のVitamix正規代理店／サービス業者にお問い合わせください。Vitamix正規代理店リストはこちらをご覧くださ
い：https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support。
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SpEcificationS
Voltage: 100 V

Frequency: 50 - 60 Hz

Power (max): 1000 Watts

Height: with 1.4 L / 48 oz. container on motor base OR 
with 2.0 L / 64 oz. container on motor base: 
44.5 cm / 17.5 inches 

Depth: 22.9 cm / 9.0 inches

Width: 20.3 cm / 8.0 inches

Weight (appliance): E510 Model - 4,4 kg / 9.6 lbs 
E520 Model - 4,5 kg / 10.0 lbs

SymbolS

Warning and Caution

NEVER touch moving parts.  
Keep hands and utensils out of the container.

Electric Shock Hazard

High temperatures exist when blending hot 
liquids.

Unplug while not in use, before cleaning the 
motor base or centering pad, or touching parts 
that move.

ALWAYS operate with the lid and lid plug in 
place.

Read and understand the owner’s manual.

NEVER immerse the power cord, power plug, or 
motor base in water or any other liquid.

Parts will become hot with extended use. NEVER 
touch surfaces that may be hot, including the 
motor base socket or the drive spline after use.

On / Off

Start / Stop

Pulse

PROGRAM SYMBOLS (CORRESPOND TO VITAMIX RECIPES) 

               Smoothies

©2025 Vita-Mix Corporation. No part of this publication may be reproduced or transmitted in any form or by any 
means, or stored in a database or retrieval system, without the written permission of Vita-Mix Corporation.

E510/E520 HigH-Performance Blender

Hot 
Soup

Frozen 
Desserts

Some models are not available in all countries
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1. THE FAILURE TO FOLLOW ANY OF THE IMPORTANT SAFE-
GUARDS AND IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR SAFE USE 
IS A MISUSE OF YOUR VITAMIX APPLIANCE THAT CAN VOID 
YOUR WARRANTY AND CREATE THE RISK OF SERIOUS 
INJURY. 

2. The instructions appearing in this manual cannot cover every 
possible condition and situation that may occur. Common 
sense and caution must be practiced when operating and 
maintaining any appliance.

3. Strictly follow the care and cleaning instructions provided in 
this manual.

4. NEVER use the appliance for anything other than its intended 
use. 

5. This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, 
or lack of experience or knowledge, unless they have been  
given supervision or instruction concerning use of the  
appliance by a person responsible for their safety.

6. Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance. Keep the cord out of reach from children.

7. Remove and discard packaging materials, the power plug 
cover, and promotional labels before using the appliance for 
the first time.

8. NEVER unplug the appliance by pulling on the cord. To unplug 
the appliance, grasp the power plug and pull from the outlet. 

9. NEVER come in contact with moving parts, especially the 
blending blades. The blending blade assembly is very sharp. 
Handle carefully and keep out of reach of children. 

10. NEVER operate the appliance with loose, nicked, or damaged 
blending blades. Check the blending blades prior to each use 
and replace if damaged.

11. NEVER tighten the acorn nut (on the top of the blade  
assembly). If loose, replace the blade assembly immediately.

12. NEVER place the appliance on or near a hot gas or electric 
burner, or where it could touch any other source of heat.

13. If the appliance will not operate, unplug the appliance and 
reset the household electrical system circuit protector. If the 
circuit protector continues to trip, unplug the appliance from 
the outlet and contact a qualified electrician.

14. NEVER allow the power cord to hang over the edge of a table 
or counter, touch hot surfaces, or become knotted.

15. ALWAYS ensure the appliance is completely and properly 
assembled before operation.

16. NEVER use attachments other than those provided with the 
appliance or offered separately from Vitamix. The use of  
attachments, including preserving jars, not sold or  
recommended by Vitamix may cause fire, electric shock,  
or injury and will void the warranty.

17. Alteration or modification of any part of the appliance,  
including the use of any part or parts that are not genuine  
authorized Vitamix parts, may cause fire, electric shock, or 
injury and will void your warranty.

18. ALWAYS ensure the appliance is unplugged from the power 
outlet before cleaning the motor base or centering pad, or 
touching parts that move.

19. NEVER fill the container above the marked “MAXIMUM  
CAPACITY” line to avoid risk of injury caused by damage to 
the lid and container.

20. When blending hot liquids or ingredients in the container, use 
caution; spray or escaping steam may cause burns. NEVER fill 
the container above the marked “MAXIMUM CAPACITY” line.

21. ALWAYS begin processing on the lowest speed setting,  
Variable Speed 1. Keep hands and other exposed skin away 
from the lid opening to prevent possible burns.

22. Extreme caution must be used when moving an appliance 
or container filled with hot oil or other hot liquids; spray or 
escaping steam may cause burns.

23. NEVER touch surfaces that may be hot.

WARNING - READ ALL INSTRUCTIONS
Carefully read all instructions before operating the 
appliance for the first time. Save these instructions 
for future reference.

ALWAYS use grounded outlets.

NEVER remove the ground. If the appliance plug 
has a ground wire, ensure it is properly connected 
to the outlet ground.

NEVER use an adapter. 

NEVER use an extension cord.

NEVER plug the appliance into a timer or an outlet 
controlled by a switch.

ALWAYS turn off AND unplug the appliance when 
not in use and before assembling, disassembling, 
moving, cleaning, and storing.

NEVER immerse the power cord, power plug, or 
motor base in water or any other liquid.

If the appliance becomes submerged, unplug  
immediately.

Failure to follow instructions can cause death or 
electrical shock. 

This product is intended for HOUSEHOLD USE 
ONLY and is not intended to be used for commercial 
purposes.
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Important SafeguardS
24. NEVER remove ingredients from the appliance during  

operation. Ensure the motor has completely stopped and the 
container removed from the motor base before removing any 
ingredients.

25. If food becomes lodged around the blending blade, remove 
the container from the motor base, and use a spatula to  
dislodge the food. NEVER use fingers as the blending blade  
is sharp.

26. Keep hands, hair, clothing, and utensils away from all moving 
parts during operation to reduce the risk of severe injury to 
persons and/or damage to the appliance. A spatula may be 
used, but only when the container has been removed from the 
motor base.

27. If the blend is not processing when blending dry, thick, or 
heavy mixtures, stop operation, remove the container from the 
motor base, and use a spatula to dislodge the food. NEVER 
use fingers as the blending blade is sharp. Allow the motor to 
cool for 1 minute before turning the appliance back on. 

28. NEVER allow the blending blade to soak in water.

29. NEVER use outdoors or on moving vehicles or boats. 

30. NEVER leave the working area when the appliance is in use.

31. NEVER leave any foreign object, such as spoons, forks, knives, 
or the lid plug in the container as this will damage the blades 
and other components when starting the appliance and may 
cause injury.

32. If during use, the sound of the appliance changes or if a hard 
or foreign object comes into contact with the blades, NEVER 
serve the food being made with the appliance.

33. NEVER expose the container to temperatures or ingredients 
over 2100F (990C).

34. ALWAYS operate the appliance with the lid and lid plug firmly 
in place when the machine is in operation. NEVER remove the 
2-part lid while the blades are rotating. Only remove the lid 
plug to add ingredients and to use the tamper.

35. NEVER remove the lid while blades are rotating. Only remove 
the lid plug to add ingredients and to use the tamper.

36. NEVER operate the appliance without the centering pad 
installed properly underneath the container.

37. Ensure the container is flush with the centering pad to ensure 
the drive spline is engaged with the drive socket before  
operating.

38. NEVER place a blade assembly on the motor base unless  
assembled to the Vitamix container to reduce the risk of injury.

39. NEVER attempt to place a container on an operating motor 
base or operate a motor base without a container properly in 
place.

40. When making nut butters or oil-based foods, do not process 
for more than one minute after the mixture starts to  
circulate in the container. Processing for longer periods can 
cause overheating.

41. The appliance will reset itself in the event of power line surge. 
This is a design feature to avoid hazards, if used as intended. 
The timer is only for the user’s reference and is not considered 
an essential function of the appliance’s operation.

42. Regularly inspect the power cord, power plug, and the 
appliance for any damage. NEVER operate if damaged in 
any way or after the appliance malfunctions. Immediately 
cease use of the appliance and visit www.vitamix.com or call 
Vitamix Household Technical Support at 1.800.848.2649 or 
1.440.235.4840 or email service@vitamix.com at once for 
examination, repair, replacement, or adjustment. If purchased 
outside the U.S.A. or Canada, contact your local Vitamix dealer.

43. Any repair, servicing, or replacement of parts must be  
performed by Vitamix or a Vitamix authorized service  
representative.

44. These appliances are intended to be used in household and 
similar applications such as staff kitchen areas in shops, offices 
and other working environments, farm houses, by clients in 
hotels, motels and other residential type environments, and 
bed and breakfast type environments.

SAVE THESE INSTRUCTIONS



Parts and Features
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Lid

Lid Plug

Container, Lid, Lid Plug, and Tamper

NOTE: Legacy containers can be used on the Explorian Series 
motor base. 

• Programs, if included, are optimized specifically for the  
container that was part of the original purchase.

• ALWAYS leave the lid on when operating the appliance and  
remove ONLY the lid plug to use the tamper or to add  
ingredients.

• NEVER use the tamper for more than 30 consecutive seconds  
to avoid overheating.

• NEVER operate the appliance without ensuring the lid is  
securely locked in place.

• The lid plug is marked so it can be used as a measuring cup.

• Insert the lid plug through the lid plug opening. Lock the  
plug in place by rotating it clockwise. To remove, turn the  
plug counter-clockwise and lift it out.

• Lids and tampers are NOT interchangeable between different  
container styles, types, and sizes. Use only the tamper and lid  
supplied with your appliance. If you do not have the correct  
tamper for your container, contact Vitamix Household Technical  
Support at 1.800.848.2649 (International: 1.440.235.4840).

• The container should not be more than 2/3 full when the tamper 
is used.

• ALWAYS load the container according to the Vitamix recipe  
directions or the Ingredient Load Order illustration on page 16. 

Motor Base
• The motor is designed to protect itself from overheating. 

• If the appliance will not start immediately, check to ensure  
the appliance is plugged in and the On/Off Switch is ON. 

• If the motor has overheated, allow the motor to cool for  
20-45 minutes.

Motor 
Base

Container

Centering 
Pad

Lid

Blades

Explorian E520 shown with 2.0 L / 64 oz. container.  
The container, tamper, and lid may be different 

depending on your model.

Tamper
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Tampers
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CAUTION
Rotating Blades Can Cause Damage. Lids and tampers are NOT  
interchangeable between different container styles, types, and  
sizes. Use the tamper that was supplied with your appliance.

How to Determine the Tamper to be Used with Your Container

Before using a tamper during blending, verify you have the  
correct tamper. Only use the tamper with the lid securely 
locked in place and the lid plug removed. If a tamper came 
with your appliance at purchase, it is the correct tamper to 
use. If a tamper did not come with your appliance or you want 
to determine if a tamper you already have can be used with 
your new container, use these steps and illustrations to  
determine what tamper to use:

1. Place the lid on an empty container.

2. Remove the lid plug and insert the tamper through the lid 
plug opening. The tamper should fit easily into the opening. 
It should NOT come into contact with the blades no matter 
where you move the tamper inside the container.

3. Visually inspect: IF THE TAMPER TOUCHES THE BLADES  
AT ANY ANGLE, NEVER USE THE TAMPER WITH YOUR 
CONTAINER.

4. If you do not have the correct tamper for your container, 
contact Vitamix Household Customer Service at 
1.800.848.2649 or 1.440.235.4840.

A non-step tamper MUST NOT be 
used with any Vitamix container.

HOW TO USE THE TAMPER:

IMPORTANT! The splash disk (near the top of the tamper) and 
lid prevent the tamper from hitting the blades when the lid is 
secured properly in the locked position.

• The container should not be more than two-thirds full when 
the tamper is used during blending.

• To avoid overheating during blending, DO NOT use the  
tamper for more than 30 consecutive seconds.

• If the food does not circulate, there may be a trapped air 
bubble. Carefully remove the lid plug, while making sure the 
lid stays firmly in place. Release the air bubble by inserting 
the tamper through the lid plug opening.

• Holding the tamper straight down may not help the  
ingredients circulate. If necessary, point the tamper towards 
the sides or corners of the container. DO NOT try to force the 
tamper deeper into the container.

Splash Disk

containEr typES
1.4 L /  

48-OUNCE
LOW-PROFILE  

2.0 L / 64-OUNCE
CLASSIC 2.0 L / 

64-OUNCE
0.9 L / 

32-OUNCE 

Uses a 9-3/4” tamper. Has a black lid and  
uses an 11” tamper.

Uses a 12½” long tamper. Uses a 9-3/4” 
tamper.
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Pulse

Control 
Panel

Start/Stop

Dial

On/Off

Blending 
Programs

On/Off Switch – Controls power to the machine and is 
located on the front of the motor base. 

Control Panel – Contains the Pulse, Variable Speed Dial, 
and Start/Stop Switch features.

Pulse  – Rotates the blade at the speed on the  
Variable Speed Dial when pressed and is located on  
the left side of the control panel.

Variable Speed Dial – Provides manual speed control  
from Variable 1 (slowest) to 10 (highest). 

Standby  - Pauses the appliance and has it ready to  
start the next recipe. 

Blending Programs – Operates the appliance for pre-
set times and will stop automatically at the end of the 
program.  
When the Start/Stop Switch  is pressed in the  
middle of a program, the machine will stop and the  
program time will reset.  
If the dial is turned to Standby  in the middle of a  
program, it will not go back to the middle of a program  
it was running. The next desired program will need to  
be selected. 
The Blending Program icons are displayed in Vitamix 
recipes.  

                  Smoothies              Frozen Desserts                      

Start/Stop Switch  – Stops or Starts the blending at 
any time and is located on the right side of the control 
panel.

 
When the Start/Stop Switch  is pressed in the middle 
of a program, the machine will stop and the program time 
will reset to the beginning of the run time. 

Explorian E520 

Liquids

Dry Goods
Leafy Greens

Fruits & Veggies

Ice & Frozen 
Ingredients

Hot Soup

Ingredient Load Order
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Blending
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IMPORTANT! ALWAYS operate the appliance with the lid and 
lid plug firmly in place when the machine is in operation. 
NEVER remove the lid while blades are rotating. Only  
remove the lid plug to add ingredients and to use the  
tamper. If the lid is removed during operation, the motor 
base will stop and will not run until the lid and lid plug are  
in place on the container.
4. Place the lid onto the container: 

• Push down on the lid until the two tabs snap onto the lip 
of the container. 

• Insert the lid plug and turn clockwise to lock it into the lid.

5. Place the container onto the motor base. (The appliance will 
not operate without a container with the lid attached.)

6. TO USE VARIABLE SPEED:

a. Turn the Variable Speed Dial clockwise to Variable 
Speed 1.

b. Press the Start/Stop Switch. 
c. Rotate the Dial between Variable Speed 1 and 10 during 

the blending cycle to increase or decrease the speed of 
the blades. 

d. At the end of the blend, rotate the Variable Speed Dial 
counter-clockwise to Standby  or press the Start/
Stop Switch  to stop the appliance.

         TO USE BLENDING PROGRAMS: 
a. Turn the Variable Speed Dial counter-clockwise to the 

desired program.
b. Press the Start/Stop Switch to start the blending  

program. The appliance will stop automatically at the 
end of the blending program or press the Start/Stop 
Switch at any time to stop the program.

7. If the mixture stops circulating:

a. Remove the lid plug, insert the tamper through the lid 
plug opening, and stir until the mixture ‘burps’. 

b. If this does not work, press the On/Off Switch to stop 
the motor. 

c. Remove the container from the motor base, remove 
the lid, and use a rubber spatula to press the air bubble 
away from the blades. 

d. Add liquid if necessary. 
e. Replace the lid and lid plug. 
f. Return the container to the motor base and continue 

blending.
8. After blending, wait until the blades stop completely before 

removing the lid or removing the container from the motor 
base.

9. Use a Vitamix Under Blade Scraper or spatula to remove 
salsa, jelly, jam, peanut butter, and other ingredients from 
the container.

TIPS TO PREVENT OVERHEATING

• Process only Vitamix recipes when learning to use the  
appliance.

• NEVER process recipes for longer than recommended. Over- 
processed blends can also result in the incorrect recipe texture.

• NEVER process recipes at lower or higher speeds than  
recommended. 

• Use the tamper to process thicker mixtures and keep  
ingredients moving around and through the blades.

BLENDING IN THE CONTAINER

1. ALWAYS ensure the Variable Speed Dial is in Standby 
position.

2. Press the On/Off Switch (see page 16 for location) to the 
ON (I) position.  

3. Load the container according to the Vitamix recipe directions 
or the Ingredient Load Order illustration (see page 16).

WARNING
To Avoid Injury. NEVER TOUCH MOVING PARTS. 

Keep hands and utensils out of the container 
during appliance operation. NEVER insert 
fingers or utensils around the blades while the 
blades are spinning. 

The blades will continue to spin until they come 
to a complete stop at the end of the blend cycle. 

NEVER fill the container above the marked  
“MAXIMUM CAPACITY” line to avoid risk of  
injury caused by damage to the lid and  
container.

NEVER attempt to place a container on an  
operating motor base or operate a motor base 
without a container properly in place.

To avoid possible burns, NEVER start on speeds 
above Variable Speed 1 when processing hot 
liquids in a large container. Escaping steam, 
splashes, or contents may burn. ALWAYS   
operate with the lid and lid plug in place and 
start on Variable Speed 1, then slowly increase 
to 10.

Parts will become hot with extended use. NEVER 
touch surfaces that may be hot, including the 
motor base socket or the drive spline after use.



Care and Cleaning
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BEFORE FIRST USE
The container is designed to be completely cleanable without 
removing the retainer nut and blade assembly. The cleaning and 
sanitizing procedures or a dishwasher cleaning cycle will ensure 
a complete and thorough cleaning of the container and  
components. 

• NEVER attempt to remove the retainer nut or blade assembly 
from the container.

• If the container is damaged, DO NOT USE IT. Contact Vitamix 
Household Technical Support IMMEDIATELY for assistance.

1. Wipe the motor base with a warm damp cloth and wipe clean 
with a dry, soft cloth. 

2. Wash the container, lid, lid plug, and tamper with warm, soapy 
water. Rinse all parts and wipe dry with a dry, soft cloth.

3. Place the appliance on the counter that is level, dry and clean.

4. Plug the appliance into a grounded, 3-prong outlet.

MOTOR BASE CLEANING

1. Turn off and unplug the appliance and remove the container 
from the motor base.

2. Wash the outside surface with a damp, soft cloth or sponge 
rinsed in a mild solution of liquid dish soap and warm water.  
NOTE: NEVER immerse the power cord, power plug, or motor 
base in water or any other liquid. 

3. The centering pad can be removed for more thorough cleaning 
and is dishwasher safe or can be hand-washed in warm, soapy 
water.

4. Immediately dry all surfaces and polish with a soft cloth.

TAMPER CLEANING
The tamper is dishwasher safe or can be hand-washed in warm, 
soapy water. Rinse clean under running water and then dry.

CONTAINER CLEANING - DISHWASHER

The container, lid, blade base, and seal are dishwasher safe  
or can be hand-washed and sanitized using the following  
procedures.

CONTAINER CLEANING - VARIABLE SPEED

1. Fill the container half full with warm water and add a couple 
of drops of dish soap. 

2. Snap or push the complete 2-part lid into the locked position. 

3. Press the Start/Stop Switch to turn on the appliance and  
slowly increase to Variable Speed 10.

4. Run the appliance for 30 to 60 seconds.

5. Rotate the Variable Speed Dial back to Variable Speed 1 and 
press the Start/Stop Switch to turn off the appliance.

6. Rinse and drain all pieces.

CONTAINER SANITIZING - BLEACH

1. First perform the “Container Cleaning” instructions.

2. Then repeat the “Container Cleaning” instructions but add 7.4 
ml (1½ teaspoons) of liquid bleach to 473 ml (16 oz.) of water.

3. Allow the mixture to stand in the container for an additional  
1½ minutes.

4. Pour the bleach mixture out. Allow the container to air dry 
with the lid off to avoid trapping moisture. DO NOT rinse after 
sanitizing. If desired, rinse immediately before the next use.

CONTAINER SANITIZING - VINEGAR

1. First perform the “Container Cleaning” instructions.

2. Then repeat the “Container Cleaning” instructions but use  
473 ml (16 oz.) of vinegar for every 473 ml (16 oz.) of water.

3. Allow the mixture to stand in the container for an additional  
3 full minutes. Total contact time of the vinegar solution in the 
container should equal 5 minutes.

4. Pour the vinegar solution out of the container over the inside 
surface of the 2-part lid. 

5. Repeat the sanitizing procedure a second time (Steps 2 
through 4).

6. Allow the container to air dry with the lid off to avoid trapping 
moisture. DO NOT rinse after sanitizing. If desired, rinse imme-
diately before the next use.

WARNING
To Avoid Injury and Damage

Turn off, unplug the appliance, and remove the 
container from the motor base to avoid inadvertent 
activation.

NEVER tighten the acorn nut (on the top of the 
blade assembly). If loose, replace the blade  
assembly immediately. 

Electrical Shock Hazard

ALWAYS unplug the motor base before cleaning or 
when not in use.

NEVER put the motor base in water or other liquid.

Failure to follow instructions can cause death or 
electrical shock.
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5-Year Full Machine Warranty
*IMPORTANT RESTRICTION: VITAMIX MAY RESTRICT WARRANTY SERVICE FOR OUR PRODUCTS TO THE COUNTRY WHERE VITAMIX OR ITS 
AUTHORISED DISTRIBUTORS ORIGINALLY SOLD THE PRODUCT.*
• Vitamix does not recommend use of our products outside of the country where such products were sold and built to be used.  
• Our products are approved and certified to country-specific safety standards. 
• Each country may require a different voltage and frequency, power cable, and plug for the same product. 
• After-sales service may not be available outside of the country where Vitamix or any of its authorised distributors originally sold a product, as our 
authorised distributors and repair technicians stock repair parts that may be country-specific.
1. Product Warranty.
To verify warranty, contact the Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country by visiting  
https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.
2. Who Can Seek Warranty Coverage. 
This Warranty is extended by Vitamix to the owner of this appliance for personal household use only. This Warranty does not apply to products 
used for commercial, rental, or re-sale purposes. Should the ownership of the Vitamix change during the warranty period, please provide the new 
owner with a copy of the original receipt to be able to verify start-date of the warranty.
3. What is Covered.
Vitamix warrants to the owner that if this appliance (an “appliance” consists of a motor base, any container(s), lids, and tamper(s) purchased  
together) fails within 5 years from the earlier of the date of purchase or date of delivery as permitted by law due to a defect in material or  
workmanship or as a result of normal wear and tear from ordinary household use. The Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider 
will, within 30 days of receipt of the returned appliance, repair the failed appliance or component part of the appliance free of charge.
If, in Vitamix’s sole discretion, the failed appliance or component part of the appliance cannot be repaired, the Authorised Vitamix Household 
Distributor/Service Provider will elect to replace the appliance free of charge with the same model or the next closest model if original model is no 
longer available to purchase. In this case, the warranty start-date remains the same as the purchase date of the original Vitamix.
4. What is Not Covered.
• This Warranty does not apply to appliances used commercially or in non-household applications.
• This Warranty is only valid if the appliance is used and maintained in accordance with the instructions, warnings, and safeguards contained in the 
owner’s manual. This Warranty does not cover damage caused by accidents (ex: foreign object in container while blending, dropping of unit or 
container, etc.).
• This Warranty does not cover damage resulting from use of the appliance outside of the country where it was sold and built to be used, and  
Warranty service may be restricted to the country where Vitamix or its authorized distributors originally sold the appliance.
• This Warranty does not cover cosmetic changes that do not affect performance, such as discoloration, scratches, or the effects of the use of  
abrasives or cleaners or food build up. 
Containers: Processing certain herbs and spices in the container/cup will result in cosmetic marring of the container/cup and may cause the blades 
to wear prematurely. Traces of sand, coarse gritty and abrasive herbs will also cause the blades to wear prematurely. Herbs may contain volatile oils, 
cause the container/cup to retain the oils and cause permanent discoloration. Your container/cup and blades are not covered under the Vitamix  
warranty under these circumstances.
Vitamix will not be responsible for the cost of any unauthorised warranty repairs. Your Vitamix may only be serviced or repaired by an Authorized 
Vitamix Household Distributor/Service Provider.
REPAIR, REPLACEMENT OR REFUND OF THE PURCHASE PRICE ARE THE EXCLUSIVE REMEDIES OF PURCHASER AND THE SOLE LIABILITY OF 
VITAMIX AND ITS AUTHORISED DISTRIBUTORS UNDER THIS WARRANTY. NO EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX OR ANY OF ITS 
AUTHORISED DISTRIBUTORS IS AUTHORISED TO MAKE ANY ADDITIONAL WARRANTY OR ANY MODIFICATION TO THIS WARRANTY WHICH 
MAY BE BINDING UPON VITAMIX. ACCORDINGLY, PURCHASER SHOULD NOT RELY UPON ANY ADDITIONAL STATEMENTS MADE BY ANY 
EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX OR ANY OF ITS AUTHORISED DISTRIBUTORS. IN NO EVENT, WHETHER BASED ON CONTRACT, 
INDEMNITY, WARRANTY, TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, SHALL VITAMIX BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, 
INDIRECT, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, LOSS OF PROFIT OR REVENUE. 
NOTE: If your Vitamix needs to be serviced but does not fall within the Warranty guidelines, it may still be repaired at your cost (for repair and  
shipping). Contact the Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country by visiting  
https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support. For Vitamix Household Support or Sales call 800.848.2649 or +1.440.235.4840  
(International) or email service@vitamix.com.
5. What Voids this Warranty.
• Abuse, misuse, negligent use, alteration of the appliance, exposure to abnormal or extreme conditions, or failure to follow the operating  
instructions in this manual will void this Warranty. 
• The Warranty is also void if repairs to the appliance or any component part of the appliance are performed by someone other than either Vitamix 
or an authorised Vitamix Service Provider or if any component part of a appliance subject to this Warranty is used in combination with a motor base 
or container that is not expressly authorised by Vitamix.
• The warranty is void when the appliance is used with a transformer or adapter to convert the voltage.  
• Removal of the data label containing serial number information will void your warranty.
6. How to Obtain Warranty Service.
Contact the Authorized Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country for assistance servicing your Vitamix. For a list of Vitamix 
Distributors, visit https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.
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7-Year Full Machine Warranty
*IMPORTANT RESTRICTION: VITAMIX MAY RESTRICT WARRANTY SERVICE FOR OUR PRODUCTS TO THE COUNTRY WHERE VITAMIX OR ITS 
AUTHORISED DISTRIBUTORS ORIGINALLY SOLD THE PRODUCT.*
• Vitamix does not recommend use of our products outside of the country where such products were sold and built to be used.  
• Our products are approved and certified to country-specific safety standards. 
• Each country may require a different voltage and frequency, power cable, and plug for the same product. 
• After-sales service may not be available outside of the country where Vitamix or any of its authorised distributors originally sold a product, as our 
authorised distributors and repair technicians stock repair parts that may be country-specific.
1. Product Warranty.
To verify warranty, contact the Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country by visiting  
https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.
2. Who Can Seek Warranty Coverage. 
This Warranty is extended by Vitamix to the owner of this appliance for personal household use only. This Warranty does not apply to products 
used for commercial, rental, or re-sale purposes. Should the ownership of the Vitamix change during the warranty period, please provide the new 
owner with a copy of the original receipt to be able to verify start-date of the warranty.
3. What is Covered.
Vitamix warrants to the owner that if this appliance (an “appliance” consists of a motor base, any container(s), lids, and tamper(s) purchased  
together) fails within 7 years from the earlier of the date of purchase or date of delivery as permitted by law due to a defect in material or  
workmanship or as a result of normal wear and tear from ordinary household use. The Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider 
will, within 30 days of receipt of the returned appliance, repair the failed appliance or component part of the appliance free of charge.
If, in Vitamix’s sole discretion, the failed appliance or component part of the appliance cannot be repaired, the Authorised Vitamix Household 
Distributor/Service Provider will elect to replace the appliance free of charge with the same model or the next closest model if original model is no 
longer available to purchase. In this case, the warranty start-date remains the same as the purchase date of the original Vitamix.
4. What is Not Covered.
• This Warranty does not apply to appliances used commercially or in non-household applications.
• This Warranty is only valid if the appliance is used and maintained in accordance with the instructions, warnings, and safeguards contained in the 
owner’s manual. This Warranty does not cover damage caused by accidents (ex: foreign object in container while blending, dropping of unit or 
container, etc.).
• This Warranty does not cover damage resulting from use of the appliance outside of the country where it was sold and built to be used, and  
Warranty service may be restricted to the country where Vitamix or its authorized distributors originally sold the appliance.
• This Warranty does not cover cosmetic changes that do not affect performance, such as discoloration, scratches, or the effects of the use of  
abrasives or cleaners or food build up. 
Containers: Processing certain herbs and spices in the container/cup will result in cosmetic marring of the container/cup and may cause the blades 
to wear prematurely. Traces of sand, coarse gritty and abrasive herbs will also cause the blades to wear prematurely. Herbs may contain volatile oils, 
cause the container/cup to retain the oils and cause permanent discoloration. Your container/cup and blades are not covered under the Vitamix  
warranty under these circumstances.
Vitamix will not be responsible for the cost of any unauthorised warranty repairs. Your Vitamix may only be serviced or repaired by an Authorized 
Vitamix Household Distributor/Service Provider.
REPAIR, REPLACEMENT OR REFUND OF THE PURCHASE PRICE ARE THE EXCLUSIVE REMEDIES OF PURCHASER AND THE SOLE LIABILITY OF 
VITAMIX AND ITS AUTHORISED DISTRIBUTORS UNDER THIS WARRANTY. NO EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX OR ANY OF ITS 
AUTHORISED DISTRIBUTORS IS AUTHORISED TO MAKE ANY ADDITIONAL WARRANTY OR ANY MODIFICATION TO THIS WARRANTY WHICH 
MAY BE BINDING UPON VITAMIX. ACCORDINGLY, PURCHASER SHOULD NOT RELY UPON ANY ADDITIONAL STATEMENTS MADE BY ANY 
EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX OR ANY OF ITS AUTHORISED DISTRIBUTORS. IN NO EVENT, WHETHER BASED ON CONTRACT, 
INDEMNITY, WARRANTY, TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, SHALL VITAMIX BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, 
INDIRECT, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, LOSS OF PROFIT OR REVENUE. 
NOTE: If your Vitamix needs to be serviced but does not fall within the Warranty guidelines, it may still be repaired at your cost (for repair and  
shipping). Contact the Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country by visiting  
https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support. For Vitamix Household Support or Sales call 800.848.2649 or +1.440.235.4840  
(International) or email service@vitamix.com.
5. What Voids this Warranty.
• Abuse, misuse, negligent use, alteration of the appliance, exposure to abnormal or extreme conditions, or failure to follow the operating  
instructions in this manual will void this Warranty. 
• The Warranty is also void if repairs to the appliance or any component part of the appliance are performed by someone other than either Vitamix 
or an authorised Vitamix Service Provider or if any component part of a appliance subject to this Warranty is used in combination with a motor base 
or container that is not expressly authorised by Vitamix.
• The warranty is void when the appliance is used with a transformer or adapter to convert the voltage. 
• Removal of the data label containing serial number information will void your warranty.
6. How to Obtain Warranty Service.
Contact the Authorized Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country for assistance servicing your Vitamix. For a list of Vitamix 
Distributors, visit https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.


